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VDA~Accompanying document

Printed on: 24.059.2020
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By : THIELEN Fage:
Consignment No.: 20219069
Supplier - Plantdoma=Polytec GmbH Consignee ~ Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. \: 81000157 Customer - N. s 521702 Storage location:
Joma-FPolytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping texms: 001
freight Forwrder: 60346
HyfelstraRe 17-19 70026 MODUGNG (BARI) ~Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITATLIEN Cross Shipping Weid®: 8080
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Referance Suppller Additional Data Supplisr
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
20485522 2517054000 9.600,00 piece S C004400_MIP_2 E 550003853401
28.09.2020 298031 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00(/
2 TBA-520945 40 - M7213 . 60,00
3 TBA-520822 1 - M7472
4 TEA-520921 1 - m7471 (@0 218 0¢85 2.400,00 L
5 TBA-520945 40 - M7213 = 60,00
6 TBA-520522 1 - M7472 Sg\Oﬁﬂ?@Z%
7, TBR-520921 1 - M7471 - 2,400,00 L
8 TBA-520545 40 - M7213 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472 \\%12)0
10 TBA-5203921 1 - M7471 2.400,00 /
11 TBA-520945 40 - M7213 60,00
12 TBA-52(922 1 - 17472
20485523 2510602201 1.200,00 piece 8 C012086-MIP-2 D 550003962601
28.09.2020 29803 RUHLWASSERSTUTZEN VST.
1€ o
1 TBA-520921 1 - wan 1802173 A 1.200,00 f( 4
2 4315 20 - M7282 ’ 60,00 % 9
3 TBA-520922 1 - w7472 fD\ OE)Q%QBS )
20485524 2517084100 4.000,00 piece 8 C008017-MIP-4 D 5500603962701
28.09.2020 25804 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520821 1 - M7471 /8"92?502?' 4.000,00 [/
2 TBA-520945 40 - M7213 O\O'QQT g 100,00 //3;?93
3 TBA-520922 1 -~ M7472 _f :{'9 -
20485525 2517603002 12.000,00 piece S 004221 _CP_3 B 550003895101
28.09.2020 29912 VERSCHLUSSKAPPE
1 TRA-520921 1 - M7471 07 6.000,00
2 TBA-520945 40 - M7213 W}r o 150,00 % ll%’f 2
3 TBA-520922 1 - Mi472 oy |
4 TBA-520921 % e MM'JJ.}O{] 06‘%‘}\9%0 6.000,00 (/
5 TBA-520945 40 - M7213 - 150,00
6 TBA-520922 1 - 17472
- End of List - &y
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Wir liafern ausschiiaBlich auf Basis unserer im Intarnet unter http:#www.joma-polytec.de zu findendan Lisfer- und Zahlungsbedingungen und des darln aufgefithrian verlangerien
Eigentumsvarbehalles, Dies gilt auch for alle 2ukiinfiigen Lieferungen und Rilcklliefanungan, egal aus walchem Grund, auch wenn wir uns nlcht stels ausdrickiich hlaraut berufen,
Wa deliver exclusivaly on the basls of our information avallable on the Intamat at hito/fwww.loma-pohviec.de to find terms af delivery and pavment and the profonoed retention



Consignor/Supplier : 91000157

Joma-Polytec GmbH

Pastfach 11 55 Page2 /2
W

72407 Bodelshausen

SHIPPINGORDER

Date :28.09.2020
Freight Forwarder : 60346 /

Attachments Orxder No. Xont.
Speditionsauftrag 4-fach Mode of transport lkw
DFYf-Warenbegleitschein 2-fach Truck code 01

Dizpateh type per Spedition Abr.Schl.

Consignee confirmation of receipt:
The above shipment was recieved in
full and good condition

Consignment note b¥ driver:
The above consignment was received in full, good
and properly secured condition.
Conslgnment contains  exchanged

Flat Euro.palett Flat Euro.palett
Date : Time Signature Euro lattice-box palett  Euro lattice-box palstt

The German freight forwarders' Standard terms and conditions (ADSP) apply.
Jurisdiction is the headquarter of the forwarding company.
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Ordine di Trasporto / Transport Order
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Sender / Mitlente VAT-ID-No. £ N° partita IVA

™

JOMA POLYTEC GMBH

HOEFELSTR. 17
D-72411 BODELSHAUSEN

Dale/Data

28-SEP-2020
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Collecticn address / Indirizo del [uogo di carico (di ritiro)

Order Gode f Ordine di trasparta

RNM-EC-1809324

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Conslgnez / Destinatarlo VATD-No. / N° partita VA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Delivery address f Indirizzo di consegna defla mers

Daliva'r terms / Termiral address /
Condizloni di trasporia Inditizzo lerminale
DirdemFUIIBDEKWDﬂ(S

fgﬂ_ﬂp Bdm m;ﬁhf DHI, FREIGHT GMBH
D stogasao ; O 129 RENNINGEN
Dﬁ,,;,'?‘au e von | INDUSTRIESTRASSE 28

i I duty tmpald =
[ ok O u?'r"'unf D-71273 RENNINGEN
Dg;?llas nonpeg.. |Tel:+49 / 7159 9340

: Fax:+4p ( 7159 934 376
EXW '

Additional transpaet lnstmance / Terminal reference/
O Cin 0220091249129 N i

sl no 4
Curenty/  Valueforinsuranca/| ! Customers refersnce /|
Valvla Valora d2 asslurare Riferimenti del ellente

No i TMP=TNi=122932

Terminal di 2mivo Gonact t2l,
Terminal de destimation Humeso telefontco

BART i+ 39 / 80 5315811
Marks znd rumbers Quantlly Pk peseriplion of goods Custorrs it umber] Grass weighl in &g Valua {with cumrenty)
Marche & numeri Oaniy | Mnballaggle  pesertzlone della merce Tarilfa doganale | Peso lordo in'kg Vzlore (pon valuta)
80X80X100 PARTS . 550.0
80X80X100 8 |paL PARTS '
|
|
Payable welght in kg Total gross waight In ky
EX WORKS Pesotassablle [nkg ! “Totele peso lordo In kg
bim. X X omx on = 5.120m 0.00 w} 1, 280 00 550.0
Special consignments / Richiests particolarl
Special nstructions / Istruzioni particalari Enclosures / Aiiegaﬂ

20485522-23-24-25 IMP-INW-122932
DIMENSIONS (LWH): 8X 80X80X100Cm
LADEHILFEN 8 EUROPAL.
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Colleetion 2l sender Delfvery [o consigree THPORTAINT Accorting 1 G, ratsport damages have oo nu:edm\n%um'am h‘ H | mpands
Ritiro dal milente Consegraal destinatario order (PO) upon delivery of tie nolvisible i ‘ﬂgn[

notified I wiiting o the resposible ETROCONNEGT lenmamnmnVﬂ&sdwﬂl@iﬂ e -,
Date fiata Dala/Data -
Time { Qrarlo Tihé { Orario
Drivesk signalure / Firma delfzutista Conslgnes’ signature Conslgnee's name in block latters

Flirma del destinatarip Noma di chil firma n stampatello

“Ricevuio\

EURGCONNEGT Transport Conditions apply axclusively to all DHL EUROCONNECT ¢onsignments.

Tutta e spedizion] EUROCONNECT sono vincolate alle Condiziont Gengrall di trasporto EURDGCONNECT

VETiiica st qudnm e quamuta" '



